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hr - Sigurnosne napomene i upozorenja

Ovaj usisavac odgovara propisanim sigurnosnim odred-
bama. Neprimjerena uporaba moze dovesti do materijal-
ne Stete te je opasna za ljude.

Prije prve uporabe usisavaca procitajte upute za uporabu.
U njima se nalaze vazne napomene o sigurnosti, uporabi
kao i CiS¢enju i odrzavanju usisavaca. Na taj nacin Stitite
sebe i druge te izbjegavate ostecenja.

U skladu s normom IEC 603351, tvrtka Miele izricito
navodi da morate u potpunosti procitati i slijediti poglavlje
,Pustanje u pogon“ kao i sigurnosne napomene i upozo-
renja.

Tvrtka Miele ne moze preuzeti odgovornost za Stete uzro-
kovane nepostivanjem ovih napomena.

Sacuvajte ove upute za uporabu i predajte ih eventualnom
budué¢em vlasniku uredaja.

IskljuCite usisavaC nakon svake uporabe, prije promjene
dodatnog pribora, prije svakog Cis¢enja, odrzavanja i uk-
lanjanja smetnji. Izvucite mrezni utikac iz uti¢nice.

Namjenska uporaba

» Ovaj usisavac predviden je za uporabu u ku¢anstvima i
kuéanstvu sli¢nim okruzenjima. Ovaj usisavac nije pred-
viden za uporabu na gradilistu.

» Ovaij usisavac prikladan je za svakodnevno usisavanje
tepiha, tapisona i ne osjetljivih tvrdih podova.

» Ovaj usisavac nije namijenjen koristenju na otvorenom.
» Ovaj usisava¢ namijenjen je uporabi na visini do 4000 m
nadmorske visine.

» Usisavac upotrebljavajte iskljuCivo za usisavanje suhe

prasine. Nemojte usisavati ljude i zivotinje. Nisu dozvoljeni
nikakvi drugi nacCini primjene, rekonstrukcije ni preinake.
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» Osobe (uklju¢ujudi djecu) koje zbog svog fizickog, sen-
zornog ili duSevnog stanja, ili nedostatka iskustva ili nez-
nanja nisu u stanju sigurno rukovati usisavaCem, ne smiju
upotrebljavati ovaj usisava¢ bez nadzora ili uputa odgovorne
osobe.

Djeca u kuéanstvu

» Opasnost od gu$enja! Igrajuéi se s ambalaZzom (primijeri-
ce folijom) djeca se u istu mogu zamotati ili ju navuéi preko
glave i ugusiti se. Drzite ambalazu izvan dosega djece.

» Djeca mlada od 8 godina ne smiju biti u blizini usisavaca,
osim kad su pod stalnim nadzorom.

» Djeca starija od 8 godina smiju koristiti usisavac¢ bez
nadzora samo ako im je objasnjeno kako ga sigurno koristiti.
Djeca moraju biti u mogucnosti prepoznati i razumjeti opas-
nosti koje proizlaze iz pogreSnog rukovanja uredajem.

» Djeca ne smiju Cistiti ni odrzavati usisavac¢ bez nadzora.

» Nadgledajte djecu koja se zadrzavaju u blizini usisavaca.
Nemojte djeci dopustiti da se igraju s usisavacem.

Tehnicka sigurnost

» Prije uporabe provjerite usisavac i pripadajuci pribor na
eventualna vidljiva oStecenja. Ne koristite oSteceni usisavac
ili oSteceni pribor.

» Usporedite priklju¢ne podatke na tipskoj naljepnici usisa-
vaca (mrezni napon i frekvenciju) s podacima distribucijske
mreze. Ovi se podaci moraju podudarati u potpunosti. Usi-
savacC je bez izmjena namijenjen koristenju na 50 Hz ili

60 Hz.

» Prikljuéna mrezna uti¢nica mora biti osigurana osigu-
raCem jaCine 16 A ili 10 A.
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» Mogudéi je povremeni ili trajni pogon na samodostatnom
ili ne mrezno sinkroniziranom sustavu napajanja energijom
(poput primjerice pojedinaéne mreze, back up sustavi). Pre-
duvjet za rad je da sustav opskrbe energijom bude u skladu
sa specifikacijama EN 50160 ili s njima usporediv.

Zastite predvidene za kuénu ugradnju i za ovaj Miele proiz-
vod u svojoj funkciji i na¢inu rada moraju biti sigurne i u po-
jedinaénom pogonu ili pogonu koji nije mrezno sinkroniziran
ili se moraju zamijeniti istovjetnim mjerama u ugradnji. Kao
Sto je primjerice opisano u trenutnoj publikaciji VDE-AR-E
2510-2.

P Popravak usisavaca tijekom jamstvenog roka smije vrsiti
jedino strucnjak kojeg je ovlastio proizvodac, inace se kod
eventualnih buduéih problema jamstvo nece priznati.

» Usisava¢ nemoijte koristiti ako je priklju¢ni kabel oStec¢en.
Zamijenite osteceni prikljucni kabel samo u kompletu s
bubnjem kabla. |z sigurnosnih razloga zamjenu smiju obavl-
jati samo ovlastene osobe ili Miele servis.

» Priklju¢ni kabel ne upotrebljavajte za noSenje usisavaca i
utika¢ nemojte izvlaciti iz uti¢nice tako da povlacite za ka-
bel. Priklju¢ni kabel nemojte povlaciti preko ostrih rubova i
nemojte ga prignjeciti. Nemojte ucCestalo prelaziti usisa-
vaCem preko kabela. Priklju€ni kabel, mrezni utikac¢ i uticni-
ca mogu se ostetiti i ugroziti vasu sigurnost.

» Popravke prepustite iskljuéivo struénom osoblju. Nestruc-
ni popravci mogu predstavljati opasnost za korisnika.

Pravilna uporaba
» Usisava¢ nemoijte upotrebljavati bez vredice za usisavac,
zastitnog filtra motora i filtra izlaznog zraka.

» Ako vredica za prasinu nije umetnuta ne moze se zatvoriti
poklopac prostora vrecice za prasinu. Ne primjenjujte silu.

» Prije zatvaranja poklopca prostora vrecice za prasinu
provjerite je li vrec€ica usisavaca pravilno umetnuta.
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» Nemojte usisavati gorude ili uzarene predmete, primjerice
opuske ili zeravicu, odnosno prividno ugasen pepeo ili ugljen.
» Nemojte usisavati prasinu od tonera. Toner koji se koristi
u pisaCima i kopirnim uredajima moze biti elektricki vodljiv.
» Nemojte usisavati tekucine niti mokre necistoée. Ostavi-
te mokre, oprane tepihe i podne obloge da se potpuno
osuSe prije usisavanja.

» Nemojte usisavati lako zapaljive ili eksplozivhe materijale,
odnosno plinove, te nemojte usisavati na mjestima gdje se
takvi materijali Cuvaju.

» Pazite da Vam zra¢na struja nije u blizini glave.

Ciséenje

» Usisavacd i pribor nikada ne potapajte u vodu. Usisavac i
pribor Cistite samo suhom ili blago navlazenom krpom.

Pribor i rezervni dijelovi

» Prilikom usisavanja s Miele turbo-Cetkom ne posezite ru-
kom prema valjku s Cetkama koji je u pokretu.

» Prilikom usisavanja s drékom bez postavljenog dodatnog
pribora, pazite da drSka nije oStecena.

» Upotrebljavajte samo vrecicu za prasinu, filtar i originalni
pribor s Miele logotipom na pakiranju. Proizvoda¢ samo u
tom slucaju moze jamciti sigurnost.

» Samo uporabom originalnih zamjenskih dijelova tvrtka
Miele moze jamciti ispunjavanje sigurnosnih zahtjeva.
Neispravni dijelovi zamjenjuju se iskljuCivo originalnim re-
zervnim dijelovima.

» Miele Vam jamci isporuku rezervnih dijelova bitnih za
funkcioniranje uredaja minimalno 10 godina, a maksimalno
15 godina od dana prestanka proizvodnje VaSeg usisavaca.

Transport

» Ambalaza stiti usisava¢ od ostecenja tijekom transporta.
PreporuCujemo da saCuvate ambalazu za slucCaj transporta.
.
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(™ Usisno crijevo*

(2 Tipka za otvaranje poklopca prostora vreéice za prasinu

(® Priklju¢ak usisnog crijeva

(® Sustav postavljanja usisavaca u stankama tijekom usisavanja
® Prikljuéni kabel s mreznim utikatem

(® Pretinac za 2 u 1 nastavak za tapecirani namjestaj i uski nastavak
@ Upravljako polje

Sustav postavljanja usisavaca za pohranu (donja strana usisavada)
(® Originalni Miele filtar izlaznog zraka*

Prihvat vrecice za prasinu

@) Originalna Miele vredica za prasinu

@2 Dr&ka za noSenje

@ Podni nastavak*

Tipke za deblokadu*

@9 Teleskopska cijev*

Deblokada za teleskopsku cijev*

@ EcoComfort dréka*

usisni kist koji se moze skidati*

Comfort drska 2.0*

NozZne tipke +/- za podeSavanje snage usisavanja

@ Indikator za zamjenu vredice za prasinu

@ Stupnjevi snage rada

@) Nozna tipka za ukljugivanje/iskljugivanje (O

Indikator za zamjenu filtra izlaznog zraka

@ Nozna tipka za automatsko namatanije kabela @&

* ovisno o modelu, oprema se kod Vaseg usisavaca razlikuje ili ne mora postojati.
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Zbrinjavanje ambalaze

Ambalaza sluzi za rukovanje i Stiti uredaj
od ostecenja tijekom transporta. Amba-
laZni materijal odabran je imajudi u vidu
utjecaj na okolis i moguénost zbrinjavan-
ja te se natelno moze reciklirati.
Recikliranjem ambalaznog materijala
Stede se sirovine. Koristite odgovarajuca
mjesta za prikupljanje ambalaze, ovisno
o vrsti materijala ambalaZe koju predajte
na zbrinjavanje. Bilo koje Miele prodajno
mjesto od Vas ¢e preuzeti transportnu
ambalazu.

Preporu¢ujemo da sauvate ambalazu
za slucaj transporta.

Zbrinjavanje vrecice za praSinu i
filtra

Vrecice za prasinu i filtri proizvedeni su
od ekolo8ki prihvatljivih materijala. Filtre
mozete baciti u uobic¢ajeni kuéni otpad.
To se odnosi i na vrecice za prasinu uko-
liko u sebi ne sadrzi prljavstine koje su
zabranjene u istom.

Zbrinjavanje dotrajalog uredaja

Elektricni i elektronicki uredaji sadrze
brojne korisne materijale. Sadrze i od-
redene tvari, mjesavine i dijelove, koji su
neophodni za njihovo funkcioniranje i si-
gurno koristenje istima. S obzirom da
mogu sadrzavati opasne tvari, ako se na-
vedeni materijali odlazu u otpad iz
kucanstva ili se zbrinjavaju na drugi
nepropisani na¢in, mogu naskoditi zdravl-
ju ljudi i okoliSu. Stoga je vazno postovati
zakonsku obvezu odvojenog sakupljanja
elektricnog i elektroni¢kog otpada. Dotra-
jali elektri¢ni i elektronicki uredaj ne smi-
jete bacati u otpad iz kuéanstva, veé ste
isti obvezni odvojiti od mijeSanog komu-
nalnog otpada i od ostalih vrsta otpada.
Umjesto odlaganja dotrajalih elektri¢nih i
elektronic¢kih uredaja u otpad iz ku¢anst-
va, navedene uredaje predajte na zbrinja-
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vanje u sluzbene sabirne centre za prih-
vat i daljnju obradu dotrajalih elektri¢nih i
elektronickih uredaja u Vasem gradu, ili u
prodajno mjesto na kojem ste kupili na-
vedeni uredaj ili u jedno od drugih prodaj-
nih mjesta drustva Miele.

Ako se na dotrajalom elektricnom ili
elektroni¢kom uredaju nalaze osobni po-
daci, preporu¢amo, radi Vase sigurnosti,
iste izbrisati u cijelosti prije predaje nave-
denih uredaja na zbrinjavanje. Ako osob-
ne podatke ostavite na navedenim ureda-
jima, to Cinite na vlastitu odgovornost.
Dotrajale elektri¢ne i elektronicke uredaje
obvezni ste predati na zbrinjavanje u ci-
jelosti i u stanju iz kojeg je vidljivo da na-
vedeni uredaji nisu prethodno rastavljani
radi vadenja zasebnih komponenti ili di-
jelova.

Molimo pobrinite se da Vasi dotrajali
elektri¢ni i elektronicki uredaji do predaje
na zbrinjavanje bude izvan dohvata djece.
Ovisno o konkretnom uredaju, dotrajale
elektri¢ne i elektronicke uredaje mogude
je reciklirati. Navedeni uredaji mogu sad-
rzavati dijelove koji se mogu iskoristiti za
popravak drugih proizvoda. Na taj nacin,
Stede se sirovine i omogudava se razum-
no iskoriStavanje prirodnih resursa.

)4

Ova oznaka, koja se sastoji od prekrizen-
og spremnika za sakupljanje otpada s
kotacima, ima znac¢enje odvojenog sa-
kupljanja elektricnog i elektronickog ot-
pada. Ako se takva oznaka nalazi na
Vasem uredaju, takav uredaj ne smijete
odlagati u kantu za smece u Vasem
kucanstvu u koju odlazete mijeSani ko-
munalni otpad, veé ste uredaj obvezni
zbrinuti sukladno ovdje navedenim upu-
tama i primjenjivim propisima za zbrinja-
vanje elektri¢nih i elektronickih uredaja.
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Napomena za europsku smjer-
nicu (EU) br. 666/2013

Ovaj usisava¢ namijenjen je za ku¢nu
uporabu i prema gore navedenoj smjer-
nici pripada skupini univerzalnih usisa-
vaca.

Ove upute za uporabu i ostali podaci
raspolozZivi su za preuzimanje na Miele
internet stranici www.miele.com.

Smijernicom odredena godiSnja potrosn-
ja energije opisuje indikativnu, godi$nju
potro$nju energije (kWh po godini), pri
¢emu se taj podatak temelji na 50 pro-
cesa CiS€enja. Stvarna godisSnja potrosn-
ja ovisi o stvarnom koristenju usisavaca.
Sva ispitivanja i proracuni koji se trebaju
provesti u gore navedenoj uredbi prove-
deni su u skladu sa sljedecim, trenutno
vazeéim, uskladenim standardima,
uzimajudi u obzir smjernice Europske
komisije objavljene na uredbi iz rujna
2014.:

a) EN 60312—1 Usisavadi za kuéanstvo
— Dio 1: Usisavaci za suho pranje —
Metode mjerenja performansi

b) EN 60704—2—1 Kudéanski i sli¢ni
elektri¢ni uredaji — Ispitni kod za odredi-
vanje akustic¢ke buke u zraku — Dio 2—1:
Posebni zahtjevi za usisavace

c) EN 60335—2—2 Kuéanski i sli¢ni
elektri¢ni uredaji — Sigurnost — Dio 2—2:
Posebni zahtjevi za usisavace i uredaje
za usisavanje vode

Nisu sve podne Cetke i dodatna oprema
prilozena usisava¢ima, namijenjeni in-
tenzivnom ¢iSéenju tepiha i tvrdih pod-
nih povrsina, kao $to je to opisano u sm-
jernici. Za odredivanje vrijednosti koris-
tio se sljededi podni nastavak i postav-
ka:

Za potro$nju energije kao i razred
¢iSéenja tepiha i tvrdih podloga kao i za
razinu buke na tepihu se upotrebljava
podni nastavak sa spustenim ¢etkama
(pritisnuta nozna tipka i<f).

Podatci koje propisuje smjernica odnose
se isklju¢ivo na ovdje navedene kombi-
nacije i postavke podnog nastavka ovis-
no o podnim oblogama.

Za sva mjerenja koriStene su originalne
Miele vredice za praSinu, filtar motora i
filtar izlaznog zraka.

Upoznavanje

Ovaj usisavac prikladan je za svakodnev-
no usisavanje tepiha, tapisona i ne os-
jetljivih tvrdih podnih povrsina.

Miele asortiman za njegu podnih pov-
rSina nudi odgovarajudi pribor za brojne
specijalne primjene (pogledajte pogl-
avlje ,,Dodatni pribor®).

Neki modeli usisavaca serijski su op-
remljeni s turbo ¢etkom, koja nije prika-
zana.

Uz turbo Cetku priloZzene su zasebne
upute za uporabu.

"
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Isporuceni pribor

Simboli na upravljacékom polju

Na usisavacu su razine snage oznacene
simbolima koji kao primjer pokazuju za
Sto se odredena razina snage prepo-
rucuje.

HY | Zavjese, tekstil

& | Tapecirani namjestaj, jastuci

[0l | Kvalitetni tepisi, skupocjeni mali i
uski sagovi

B | Tvrde podne povrsine, jako zaprl-

jani tepisi i tapisoni

(» Usisni kist
Za usisavanje neosjetljivih povrsi-
na, primjerice za ¢iS¢enje tipkovni-
ca ili usisavanje mrvica.

(2 2 u1nastavak za tapecirani nam-
jestaj i uski nastavak
Za usisavanje nabora, reski, tape-
ciranog namjestaja, madraca, jas-
tuka, zastorai sl.

3D4U

Sa 3D4U Miele Vam nudi besplatni pri-
bor za preuzimanje za 3D printer na
(www.miele.de, Servis, Rezervni dijelovi
i pribor).

3D4U
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Ostali simboli za upravljanje i funkcija:

- Smanjenje usisne snage

+ | Povedanje usisne snage

Indikator za zamjenu vredice za
prasinu

B Indikator za zamjenu filtra iz-
laznog zraka

@ | Ukljugivanje/Iskljugivanje

@& | Automatsko namatanje kabela

Funkcija indikatora za zamjenu vreéice
za prasinu

Funkcija indikatora je predvidena za
mjeSovitu prasinu: prasinu, kosu, niti,
zapetljana vlakna od tepiha, pijesak, itd.
Ako usisavate puno sitne prasine, kao
Sto su npr. prasina koja nastaje tijekom
busenja, pijesak, eventualno takoder
gips ili brasno, vrlo brzo dolazi do
zacepljenja pora vrecice za prasinu.
Prikaz ¢e tada veé pokazivati ,puno”, &ak
i ako vrecica za praSinu jo$ nije puna.
Vrecica za praSinu se tada mora zamije-
niti.
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Ako usisavate puno kose, zapetljanih
vlakana s tepiha, vunenih niti, itd., indi-
kator moze reagirati tek onda kada je
vrecica za praSinu vec jako puna.

Funkcija indikatora za zamjenu filtra iz-
laznog zraka

Indikator za zamjenu filtra izlaznog zraka
je svijetli nakon oko 50 radnih sati, $to
odgovara prosjeénom godiSnjem koris-
tenju. Zamijenite filtar izlaznog zraka kad
indikator na usisavacu svijetli. Tada
provjerite i stupanj zaprljanja filtra za
zastitu motora.

Morate resetirati prikaz nakon svake
zamjene filtra izlaznog zraka i svakog
potrebnog CiS¢enja filtra za zastitu mo-
tora. Za navedeno pogledajte poglavlje
,Ciséenje i odrzavanje“ odlomak ,,Svijetli
indikator za zamjenu filtra izlaznog zra-
ka“

Zastitni filtar motora

Vas je usisavac serijski opremljen Life-
time zastitnim filtrom motora. Taj filtar
ne morate mijenjati cijeli vijek trajanja
VaSeg usisavaca.

Pokretanje

Priklju¢enje usisnog crijeva

m Gurnite priklju¢ak usisnog crijeva u
usisni otvor usisavaca. Gurnite ele-
mente za uvodenje ta dva dijela jedan
prema drugome.

Vadenje usisnog crijeva

m Pritisnite tipke za otklju¢avanje na
bocnoj strani prikljuc¢ka usisnog crije-
va te ga izvucite iz usisnog otvora.

Sastavljanje usisnog crijeva i drske

&

g

m Priklju¢ni nastavak usisnog crijeva gu-
rnite u rucku.

13
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Sastavljanje drske i usisne cijevi

m Gurnite dr§ku u usisnu cijev do gra-
ni¢nika. Gurnite elemente za uvodenje
ta dva dijela jedan prema drugome.

m Pritisnite tipku za otklju¢avanje ako
Zelite odvojiti dijelove jedne od drugih
i blagim okretanjem izvucite drsku iz
usisne cijevi.

Sastavljanje usisne cijevi i podnog

nastavka
gy

\
\ 2

m Usisnu cijev gurnite u podni nastavak
okrecéudi ju ulijevo i udesno, dok jasno
ne ulegne u utor.

14

m Pritisnite tipku za otklju¢avanje ako
zelite odvojiti dijelove jedne od drugih
i blagim okretanjem izvucite usisnu ci-
jev iz podnog nastavka.

Rukovanje

Podesavanje teleskopske cijevi
Teleskopska cijev je sastavljena od 2 di-
jela cijevi ulozena jedan u drugi koji
omogucduju prilagodavanje duZzine cijevi
za maksimalnu udobnost.

A

'q

A
'4

m Obuhvatite mehanizam za otklju¢a-
vanje i namjestite teleskopsku cijev do
Zeljene duljine.

Podesavanje podnog nastavka

Ovisno o modelu Va$ je usisava¢ op-
remljen jednim od prikazanih podnih
nastavaka.

Prvenstveno se pridrzavajte uputa za
¢iséenje i odrzavanje podne povrSine
koje preporucuje proizvodac.
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Neosijetljive tvrde, ravne, podne povrsi-
ne i strukturirane povrSine usisavajte s
izvucenim ¢etkicama:

m Pritisnite noznu tipku F.

Usisavajte tepihe i tekstilne podne pov-
r§ine s uvucenim ¢etkicama:

m Pritisnite noZnu tipku [OF.

Pokaze li se pomi¢na snaga usisnog
nastavka prejaka, smanjite snagu usi-
savanja tako da se podni nastavak
moze lako gurati (pogledajte poglavlje
,Uporaba“, odlomak ,,Odabir snage

usisavanja“).

Usisavanje stepenica

& Opasnost od ozljeda uzrokovanih
padom usisavaca.

Usisavac¢ koji padne niz stube moze
ozlijediti Vas ili druge.

Stepenice uvijek usisavajte odozdo
prema gore.

Podni nastavak prikladan je i za usisa-
vanje stepenica obloZenih tapisonom.

Izvlacenje priklju¢énog kabela

m |zvucite prikljuéni kabel do zeljene
duljine.

m Utaknite utikac u uti¢nicu.

15
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& Steta uzrokovana pregrijavanjem.
Prikljuéni kabel se moze pregrijati pri-
likom duge uporabe.

Kabel u potpunosti izvucite ako usi-
savac koristite duze od 30 minuta.

Namatanje priklju¢nog kabela

B |zvucite mrezni utikac iz uti¢nice.

|

m Kratko pritisnite noznu tipku za nama-
tanje kabela.

Priklju¢ni kabel se kompletno namata.

Namatanje kabela moZzete prekinuti na
bilo kojem mjestu.

m Tijekom namatanja kratko povucite
kabel.

Ukljucivanje i iskljuéivanje

:Q

>

m Pritisnite noznu tipku za uklju¢ivanje/
iskljugivanje (.

Odabir snage usisavanja

Usisnu snagu usisavaca mozete prilago-
diti ovisno o situacijama usisavanja.
Smanjivanjem usisne snage bitno sman-
jujete i snagu pomicanja podnog
usisnog nastavka.

Odabrani stupanj snage svijetli.

Kod prvog uklju¢ivanja usisavac se ukl-
ju€uje u najjacu razinu snage.

Od sljedede uporabe usisavac se ukl-
juCuje na posljednje odabranu razinu
shage.

m Pritisnite noznu tipku +, ako Zelite
vedu usisnu snagu.

m Pritisnite noznu tipku -, ako zZelite
manju usisnu snagu.

Medustupnjevi usisne snage

Neovisno o zadanim stupnjevima sna-
ge usisnu snagu svog usisavata moze-
te individualno prilagoditi Zeljenoj snazi
usisavanja.

Kako biste usisnu snagu prilagodili svo-
jim potrebama postupite kako slijedi:

m Noznu tipku + ili - drzite pritisnutom.
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Simbol trenutno odabranog stupnja sna-
ge rada pocinje treperiti.

m Noznu tipku + ili - sve dok se ne pos-
tigne Zeljena usisna snaga. Simbol
prethodno postavljene razine snage
koja je najbliza medurazini usisne sna-
ge treperi u skladu s navedenim.

m Pustite noznu tipku.

Nakon 5 sekundi bez aktivacije tipke po-
hranjuje se medustupanj usisne snage
na sljededu viSu/nizu zadanu razinu sna-
ge.

Usisavac se prilikom sljedecée uporabe
ukljucuje na pohranjenju medu-razinu
usisne snage. Pohranu briSete odabirom
jedne od 4 zadane razine snage.

Vadenje pribora

m Pritisnite oznaku na poklopcu sprem-
nika za pribor

Otvara se pretinac s priborom.

m |zvadite kombinirani uski nastavak i
nastavak za tapecirani namjestaj.

m Pretinac za pribor zatvarate na nacin
da pritisnete poklopac.

Postavljanje 2 u 1 uskog nastavka i
nastavka za tapecirani namjestaj

Usisavac je serijski opremljen kombi-
niranim uskim nastavkom i nastavkom
za tapecirani namjesta;j.

Uski nastavak

Nakon vadenja iz pretinca za pribor,

2 u 1 uski nastavak i nastavak za tape-
cirani namjestaj je prikladan za usisa-
vanje preklopa, utora i kutova.

Nastavak za tapecirani namjestaj

m Pritisnite tipku za otklju¢avanje 2 u 1
uskog nastavka i nastavka za tapecira-
ni namjestaj te zakrenite nastavak za
tapecirani namjestaj po vodilici dok ne
uskoci na svoje mjesto.

m Po zavrSetku usisavanja pritisnite tip-
ku za otkljuCavanje i vratite nastavak
za tapecirani namjestaj u pocetni po-
lozaj. Zakrecite 2 u 1 uski nastavak i
nastavak za tapecirani namjestaj toli-
ko dugo dok tipka za otklju¢avanje ne
uskoci na svoje mjesto.

17
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Primjena usisnog kista na EcoComfort
drski (ovisno o modelu)

m Pritisnite tipku za otkljucavanje
usisnog kista i gurnite usisni kist po
vodilici, dok ¢ujno ne uskodi na svoje
mjesto.

m Po zavrSetku usisavanja pritisnite tip-
ku za otklju€avanje i gurnite usisni kist
u pocetni polozaj, dok kist ¢ujno ne
uskoci na svoje mjesto.

Primjena usisnog kista na Comfort
drski 2.0 (ovisno o modelu)

(-

" 4

m Pritisnite tipku za otkljucavanje
usisnog kista i gurnite usisni kist po
vodilici, dok ¢ujno ne uskodi na svoje
mjesto.

18

m Pritisnite tipku za otklju¢avanje te
usisni kist okrenite u stranu.

m Gurnite usisni kist po vodilici prema
dolje, dok se usisni kist ne oslobodi s
drske.

2

m Nataknite usisni kist na usisnu cijev
tako da kist ¢ujno uskoci na svoje
mjesto.

Po zavrSetku postupka usisavanja

m Pritisnite tipku za otklju¢avanje te
usisni kist povucite s usisne cijevi.

m Gurnite usisni kist na Comfort drsku
2.0, dok kist ¢ujno ne uskoci na svoje
mjesto.

m Gurnite usisni kist u poc¢etni polozaj
kako biste drsku mogli ponovno utak-
nuti u usisnu cijev.
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Sustav postavljanja usisavaca u stan-
kama tijekom usisavanja

& Opasnost od ozljeda uzrokovanih
prevrtanjem usisavaca.

Ne koristite sustav postavljanja usi-
savaca ako se usisava¢ nalazi na
uko$enoj povrsini, npr. na stazi za in-
valide.

m Gurnite podni nastavak s grani¢nikom
za drzanje, u otvor sustava za postavl-
janje usisavaca.

Sustav postavljanja usisavaca za po-
hranu

& Elektri¢ni udar uzrokovan mrez-
nim naponom.

Kada je usisavac iskljucen, prisutan je
mrezni napon.

Nakon svake uporabe iskljulite usisa-
vac. lzvucite mrezni utika¢ iz utiénice.

m Usisavac postavite u uspravan po-
lozaj.

m Potpuno uvucite dijelove teleskopske
cijevi.

m Nastavke za usisavanje umetnite
odozgo u drza€ za usisnu cijev na
donjoj strani usisavaca.

CiScéenje i odrzavanje
Ciséenje usisavaéa i pribora
& Elektri¢ni udar uzrokovan mrez-

nim naponom.

Kada je usisavac iskljucen, prisutan je
mrezni napon.

Prije svakog CiSéenja izvucite utikac iz
utiénice.

& Elektri¢ni udar uzrokovan mrez-
nim naponom.

Vlaga u usisavacu povecava opasnost
od elektricnog udara.

Usisava¢ nemojte uranjati u vodu.

- Tekstilne povrSine usisavajte usisa-
vaem s usisnim kistom na najnizoj ra-
zini snage.

- Usisavac i sav pribor od plastike Cisti-
te uobic¢ajenim sredstvima za ¢iS¢enje
umjetnih materijala.

Stati¢ki naboj moze uzrokovati nakupl-

janje prasine na plasti¢nim dijelovima

usisavaca. PraSinu uklonite mekom i su-
hom krpom.

19
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& Steta uzrokovana neprikladnim
sredstvima za Ci$céenje.

Sve su povrsSine osjetljive na ogrebo-
tine. Sve povrSine mogu promijeniti
boju ili se promijeniti ako dodu dodir
s neprikladnim sredstvima za ¢iS¢en-
je.

Nemojte koristiti abrazivna sredstva
ili sredstva za Ciséenje stakla kao ni
univerzalna sredstva za ¢i§¢enje ni
sredstva za odrZavanje na uljnoj bazi.

Ciséenje prostora vreéice za prasinu

Prostor vredice za prasinu mozete usisa-
ti pomocu drugog usisavaca ili ga jed-
nostavno ocistite suhom krpom za
prasinu ili kistom za prasinu.

Oc¢istite i donju stranu poklopca prosto-

ra za vrecicu za prasinu.

Sustalv filtracije

Miele sustav filtracije sastoji se od 3 di-

jela pribora:

- Originalna Miele vrecica za prasinu
(tip TU)

- Originalni Miele filtar izlaznog zraka

- Zastitni filtar motora

Vrecicu za prasinu i filtar izlaznog zraka
morate povremeno zamijeniti kako biste
odrzali optimalnu snagu rada usisavaca.

20

Indikator zamjene vrecice za prasinu

Vredicu za prasinu zamijenite kada se
prozorci¢ indikatora zamjene vrecice za
prasinu svijetli.

Zacepljene pore na vredici smanjuju
snagu usisavanja usisavaca.

Bacite punu vrecicu za praSinu. Ne-
mojte viSe puta koristiti istu vrecicu za

prasinu.

Za provjeru
m Postavite podni nastavak na cijev.

m Ukljuite usisavac i postavite na naj-
vecu usisnu snagu.

m Malo podignite podni nastavak od po-
da.




Vadenje vreéice za prasinu

m Pritisnite tipke za otklju¢avanje na
bocnoj strani priklju¢ka usisnog crije-
va te usisno crijevo izvucite iz usisnog
otvora.

m Pritisnite tipku za otkljucavanje u drsci
usisavaca te do kraja otvorite poklo-
pac prostora vrecice za prasinu.

® Jednom rukom podignite prihvat vreci-
ce za praSinu.

® Drugom rukom povucite vrecdicu za
prasinu za vezicu te istu izvucite.

Tirkizni zasun se podize.

Tirkizni zasun sprje€ava zatvaranje
poklopca prostora vrecice za prasinu
za slucaj da nije umetnuta vredica.
Ne primjenjujte silu.

Umetanje vrecice za prasinu

2
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® Jednom rukom podignite prihvat vreci-
ce za praSinu.

iy
A Y L‘
s

~%\\\ \

S

21



hr

m Drugom rukom umetnite novu vredicu
za praSinu do kraja u otklopljeni drza¢
vrecice za prasSinu. Vrecicu za prasinu
ostavite tako slozenu kako je prikaza-
no na pakiranju.

Pri tome obratite paznju da je prihvat-
na plo¢a vrecice za prasinu na obje
strane u potpunosti usla u vodilice
(pogledajte povedalo).

Tirkizni zasun se zatvara tako da ¢ujno
uskoc¢i na svoje mjesto.

m Zatvorite poklopac prostora vrecice za
prasinu dok se ne zabravi i pripazite
da se vredica za praSinu pri tome ne
zaglavi.

m Gurnite priklju¢ak usisnog crijeva u
usisni otvor usisavaca. Gurnite ele-
mente za uvodenje ta dva dijela jedan
prema drugome.

Svijetli indikator promjene filtra iz-
laznog zraka

Filtar izlaznog zraka zamijenite kada na
usisavacu svijetli indikator zamjene filtra
izlaznog zraka. Tada je takoder potrebno
provjeriti stupanj zaprljanja filtra za zas-
titu motora, pogledajte odlomak
,Ciséenje filtra za zastitu motora®

22

Morate resetirati prikaz nakon svake
zamjene filtra izlaznog zraka. Usisavac
pritom mora biti ukljucen.

m Pritisnite noznu tipku u trajanju + 3
sekunde.

Indikator servisa se iskljuuje i ponovno
je na pocetnoj poziciji.

Resetiranje indikatora moguce je sa-
mo kada isti ve¢ svijetli, ali ne u
meduvremenu.

Zamijena filtra izlaznog zraka AirClean

Pripazite na to da je u usisavac stavl-
jen samo jedan filtar izlaznog zraka.

m Otvorite poklopac prostora vrecice za
prasinu.
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Ako zelite umetnuti filtar izlaznog zraka
AirClean Plus 50, Silence AirClean 50,
Active AirClean 50 ili HEPA AirClean
50 obavezno pogledajte odlomak
»Zamjena filtra izlaznog zraka“.

m Otkljucajte resetku filtra prema napri-
jed iizvadite reSetku filtra prema gore.

m Pritisnite tipku za oslobadanje reSetke
filtra i otvorite reSetku filtra.

m |zvadite potroSeni filtar izlaznog zraka
AirClean primivsi ga za jednu od dvije
higijenske povrsine.

m Precizno umetnite novi AirClean filtar
izlaznog zraka.

B Zatvorite resetku filtra dok se ne zab-
ravi.

m Resetku filtra odgovaraju¢e umetnite
prema dolje.

m Resetku filtra pritisnite sa obje strane
prema otraga dok se ne zabravi.

& Steta uslijed one&iéenog pros-
tora vredice za praSinu.

Uslijed nedovoljno pri¢vr§éene vreéi-
ce za prasinu, u prostor vrecice za
prasinu moze dodi velika koli¢ina
praSine i ostetiti komponente.

Prije zatvaranja poklopca prostora
vrecice za prasinu provjerite je li
vrecica usisavaca umetnuta i zasun
za zakljuavanje zatvoren.

m Zatvorite poklopac prostora vredice za
prasinu dok se ne zabravi i pripazite
da se vredica za praSinu pri tome ne
zaglavi.

Zamijena filtra izlaznog zraka
AirClean Plus 50, Silence AirClean 50,
Active AirClean 50 i HEPA AirClean 50

Pripazite na to da je u usisavac stavl-
jen samo jedan filtar izlaznog zraka.

m Otvorite poklopac prostora vrecice za
prasinu.

23
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Ako zelite umetnuti filtar izlaznog zraka
AirClean obavezno pogledajte odlomak
,Zamjena filtra izlaznog zraka“.

m Filtar izlaznog zraka povucite prema
naprijed i izvadite ga prema gore.

m Novi filtar izlaznog zraka odgovarajuce
umetnite prema dolje te ga pritisnite s
obje strane prema otraga dok se ne
zabravi.

& Steta uslijed one¢igéenog pros-
tora vrecice za prasinu.

Uslijed nedovoljno pri¢vr§éene vredi-
ce za praSinu, u prostor vreéice za
prasinu moze doéi velika koli¢ina
prasine i oStetiti komponente.

Prije zatvaranja poklopca prostora
vrecice za prasinu provjerite je li
vrecica usisavaCa umetnuta i zasun
za zaklju€avanje zatvoren.

m Zatvorite poklopac prostora vreéice za
prasinu dok se ne zabravi i pripazite
da se vrecica za praSinu pri tome ne
zaglavi.
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Zamijena filtra izlaznog zraka

Pripazite na to da je u usisavac stavl-
jen samo jedan filtar izlaznog zraka.

Ovisno o modelu, usisavac je serijski
opremljen s jednim od sljedecih filtara
izlaznog zraka:

a b-e

i

ues|D Ay
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—
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AirClean

AirClean Plus 50 (svjetlo plavi)
Silence AirClean 50 (sivi)
Active AirClean 50 (crni)
HEPA AirClean 50 (bijeli)

O O O T 9

Kod zamjene pripaziti na sljedeée

1. Ako umjesto filtra izlaznog zraka a
stavljate filtar b, ¢, d ili @ morate izva-
diti reSetku filtra te na to mjesto sta-
viti odgovarajuci novi filtar izlaznog
zraka.

2. Ako umijesto filtra b, ¢, d ili e Zelite
staviti filtar a filtar izlaznog zraka
obavezno umetnite u resetku filtra,
pogledajte poglavlje ,,Dodatni pri-
bor“, odlomak ,Filtar".
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Ciscéenije filtra za zastitu motora

m Otvorite poklopac prostora vredice za
prasinu.

m |zvadite vredicu za prasinu.

m Otkljucajte filtar za zastitu motora
prema naprijed i izvadite ga prema go-
re iz prostora vrecice za prasinu.

& Steta uzrokovana pogre$nim
¢is¢enjem.

Zastitni filtar motora se moze ostetiti
i izgubiti svoj ucinak.

Zastitni filtar motora ne Cistite vo-
dom. Za ¢iSéenje ne upotrebljavajte
Siljaste predmete ili predmete oStrih
rubova.

m Zastitni filtar motora Cistite suhom kr-
pom za prasinu ili kistom za praSinu.

m Postavite Sarke filtra za zastitu motora
to€no u udubljenja Sarki u prostoru za
prasinu i zakljucajte filtar za zastitu
motora dok jasno ne sjedne na mjes-
to.

m Vredicu za praSinu umetnite u prihvat
za vrecicu za usisavac dok se zasun
konacno ne zatvori.

m Zatvorite poklopac prostora vredice za
prasinu dok se ne zabravi i pripazite
da se vredica za praSinu pri tome ne
zaglavi.
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Zamjena podizac¢a niti

(nije moguée kod modela s podnim &et-
kama FlexTeQ/AllFloor)

Obnovite podizace, ako su niti istroSene.

m |zvadite podizace vlakana iz drzaca.
Pritom upotrijebite primjerice plosnati
odvijac.

m Stare podizace niti zamijenite novima.

Rezervne dijelove moZete nabaviti u
Miele specijaliziranim prodavaonicama
ili u Miele servisu.

Dodatni pribor

Prvenstveno se pridrzavajte uputa za
¢iséenje i odrzavanje podne povrsine
koje preporucuje proizvodac.

Preporucujemo Vam originalni dodatni
pribor s Miele logotipom na pakiranju.
Samo tako se moze osigurati optimal-
na uporaba snage usisavanja usisavaca
i postici najbolji mogudi rezultat
¢iséenja.

Vodite raCuna o tome da smetnje i Ste-
ta na usisavacu nastale kao posljedica
uporabe pribora bez Miele logotipa na
pakiranju ne podlijezu jamstvu.
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Narudivanje pribora

Originalni Miele pribor mozete naruditi
putem Miele internet trgovine, u Miele
servisu i kod Vaseg Miele prodavaca.
Originalni Miele pribor prepoznat éete
po Miele logotipu na pakiranju.

Pojedini modeli usisavaca serijski su op-
remljeni s jednim ili nekoliko komada do-
datnog pribora.

Podni nastavci / éetke

Podni nastavak AllFloor (SBD AF)

Podni nastavak za usisavanje ispod nis-
kog namjestaja. Takoder je tiha, lagana
te ju karakterizira vrlo dobro sakupljanje
grube prljavstine.

Turbo &etka TurboTeQ (STB 305-3)
Za prihvat niti i kose s podnih povrsina.
Podni nastavak Parquet Twister s ok-
retnim zglobom (SBB 300-3)

S prirodnim vlaknima za usisavanje rav-
nih podnih povrsina i malih udubina.
Podni nastavak Parquet Twister XL s
okretnim zglobom (SBB 400-3)

S prirodnim vlaknima za brzo usisavanje
velikih ravnih podnih povrsina i malih
udubina.
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Ostali pribor
Ruéna turbo ¢etka Turbo Mini
(STB 101)

Za usisavanje i ¢etkanje tapeciranog
namjestaja, madraca ili automobilskih
sjedala.

Univerzalna éetka (SUB 20)

Za Ciscenje knjiga, polica i sl.

Cetka za radijatore / lamele (SHB 30)
Za uklanjanje prasine s radijatora, uskih
ormarica ili utora.

Nastavak za madrace (SMD 10)

Za udobno usisavanje madraca i tape-
ciranog namjestaja te utora na njima.
Uski nastavak, 300 mm (SFD 10)
Dugi nastavak za utore za usisavanje
preklopa, utora i kutova.

Uski nastavak, 560 mm (SFD 20)
Uski nastavak za usisavanje teSko dos-
tupnih mjesta.

Nastavak za tapecirani namjestaj XL
(SPD 20)

Siroki nastavak za tapecirani namjestaj
za usisavanje tapeciranog namjestaja,
madraca i jastuka.

Filtri

Filtar izlaznog zraka AirClean Plus 50
(SF-AP 50)

Za efikasno filtriranje kako bi zrak u
prostoriji bio posebno &ist.

Filtar izlaznog zraka Silence AirClean
50 (SF-SA 50)

Za bitno smanjenje zvukova usisavanja.

Filtar izlaznog zraka Active AirClean
50 (SF-AA 50)

Za bitno smanjenje ometajudih zvukova.
Idealno za vlasnike kuénih ljubimaca i
pusace.

Filtar izlaznog zraka HEPA AirClean 50
(SF-HA 50)

Za efikasno filtriranje fine prasine i aler-
gena. ldealno za osobe alergi¢ne na kué-
nu prasinu.

Resetka filtra

ReSetka filtra potrebna je ako umjesto
filtra izlaznog zraka AirClean Plus 50, Si-
lence AirClean 50, Active AirClean 50 ili
HEPA AirClean 50 Zzelite koristiti
AirClean filtar izlaznog zraka.
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RjeSavanje problema

Vedinu smetnji i greSaka mozete sami ukloniti. U mnogo slu¢ajeva mozete usted-
jeti vrijeme i novac, jer ne¢ete morati kontaktirati servis.

Na www.miele.hr/support/customer-assistance nadi ¢ete dodatne
informacije o tome kako sami rijesiti probleme.

& Elektri¢ni udar uzrokovan mreznim naponom.
Kada je usisavac iskljuc¢en, prisutan je mrezni napon.
Prije svakog rjeSavanja problema izvucite utika¢ iz uti¢nice.

Problem Uzrok i rjeSenje
Usisavac¢ se sam iskl- Zastita od pregrijavanja iskljucuje usisavac ako se usi-
jucuje. savac previSe zagrije.

Smetnja moze nastupiti, ako npr. veliki dijelovi koji se

usisavaju zaCepe usisne putove ili kad je vreéica za

prasinu puna ili zaepljena sitnom prasinom ili je jako

zaprljan zastitni filtar motora/filtar izlaznog zraka.

m Usisava¢ iskljudite noznom tipkom za ukljugivanje/
iskljugivanje @ i izvucite utika¢ iz utiénice.

Nakon uklanjanja uzroka i nakon vremena mirovanja od

oko 20—30 minuta, usisavac ¢e se dovoljno ohladiti te

ga mozete ponovno ukljuciti i dalje upotrebljavati.

Servis

Kontakt u slu¢aju smetnji

U slucaju problema koje ne mozete sami rijeSiti obratite se Miele zastupniku ili
Miele servisu.

Podatke o kontaktu Miele servisa naéi ¢ete na zadnjoj stranici ovog dokumenta.

Jamstvo
Trajanje jamstva je 2 godine.
Ostale informacije naci ¢ete u priloZzenim uvjetima jamstva.
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sl - Varnostna navodila in opozorila

Ta sesalnik ustreza predpisanim varnostnim dolocilom.
Nepravilna uporaba lahko privede do poskodb oseb in
materialne skode.

Pred prvo uporabo sesalnika preberite navodila za
uporabo. V njih boste nasli pomembne napotke za
varnost, upravljanje ter CiS€enje in vzdrZzevanje sesalnika.
Tako boste zasScitili sebe in druge pred poskodbami in
preprecili Skodo na sesalniku.

Skladno s standardom IEC 60335-1 Miele izrecno
opozarja, da je treba obvezno prebrati in upostevati
poglavje ,,Prvi zagon“ ter varnostna navodila in opozorila.
Miele ne prevzema odgovornosti za Skodo, ki je posledica
neupostevanja teh navodil.

Navodila za uporabo shranite in jih predajte morebitnemu
naslednjemu lastniku stroja.

Po vsaki uporabi, pred vsako zamenjavo pribora in pred
vsakim €is€enjem, vzdrzevanjem ali odpravljanjem tezav
sesalnik izklopite. lzvlecite vti€ iz omrezne vtiCnice.

Uporaba v skladu s predpisi

» Ta sesalnik je namenjen uporabi v gospodinjstvu in
podobnih okoljih. Ta sesalnik ni primeren za uporabo na
gradbiscih.

» Ta sesalnik je namenjen za vsakodnevno sesanje
preprog, tekstilnih talnih oblog in neobcutljivih trdih tal.

» Ta sesalnik ni namenjen za uporabo na prostem.

» Ta sesalnik je predviden za uporabo do nadmorske visine
4000 m.

» Sesalnik uporabljajte izklju¢no za sesanje suhih snovi. Ne
sesajte ljudi in zivali. Drugi naCini uporabe ter predelave in
spremembe aparata niso dovoljeni.
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» Osebe (vkljuéno z otroki), ki zaradi svojih fiziénih,
zaznavnih ali duSevnih zmoznosti oziroma svoje
neizkuSenosti ali neznanja niso sposobne varno uporabljati
tega sesalnika, ga ne smejo uporabljati brez nadzora
odgovorne osebe.

Ce so pri hisi otroci

» Nevarnost zadusitve! Otroci se lahko med igro zavijejo v
ovojni material (npr. folije) ali si ga povleéejo ez glavo.
Embalazne materiale zato shranite izven dosega otrok.

» Poskrbite, da se otroci, mlaj$i od osem let, ne zadrzujejo
v neposredni blizini aparata, razen ¢e so pod stalnim
nadzorom.

» Otroci, starejSi od osem let, lahko uporabljajo sesalnik
brez nadzora samo, Ce so z njim seznanjeni do te mere, da
ga lahko varno uporabljajo. Poznati in razumeti morajo
morebitne nevarnosti, ki jim pretijo zaradi napacnega
upravljanja.

P Otroci ne smejo Cistiti ali vzdrZevati sesalnika brez
nadzora.

» Otroci, ki se zadrzujejo v blizini sesalnika, naj bodo vedno
pod nadzorom. Nikoli ne pustite, da bi se otroci igrali z
aparatom.

Tehni¢na varnost

» Pred uporabo sesalnika in vseh delov opreme preverite,
Ce so na njih vidne poskodbe. PoSkodovanega sesalnika in
poskodovanih delov opreme ne smete uporabljati.

» Prikljuéne podatke na napisni ploscici sesalnika
(napetost in frekvenca) primerjajte s podatki svojega
elektricnega omrezja. Ti podatki se morajo obvezno ujemati.
Sesalnik je brez sprememb primeren za frekvenco 50 Hz ali
60 Hz.
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» Omrezna vti¢nica mora biti zavarovana s po¢asno 16 A
ali 10 A varovalko.

» Mozno je zacasno ali trajno delovanje s priklopom na
samostojno napravo za oskrbo z energijo ali tovrstno
napravo, ki ni sinhronizirana z omrezjem (npr. avtonomno
omrezje, sistemi za varnostno kopiranje). Pogoj za
delovanje je, da naprava za oskrbo z energijo izpolnjuje
pogoje EN 50160 ali primerljive.

Varnostni ukrepi, predvideni za hiSno inStalacijo in ta izdelek
Miele, morajo biti tako po funkciji kot nacinu delovanja
zagotovljeni tudi pri avtonomnem delovanju ali delovanju, ki
ni sinhronizirano z omrezjem, ali morajo biti nadomesceni z
ustreznimi enakovrednimi ukrepi v instalaciji. Kot je na
primer opisano v aktualni objavi VDE-AR-E 2510-2.

» Popravila sesalnika v garancijski dobi lahko izvede samo
osebje servisa, ki ga je pooblastilo podjetje Miele, sicer
preneha veljavnost vseh pravic, ki izhajajo iz garancije.

» Sesalnika ne smete uporabiti, ¢e je priklju¢ni kabel
poskodovan. Ce je prikljuéni kabel pogkodovan, ga je treba
zamenijati skupaj s kabelskim bobnom. Zaradi varnosti lahko
kabel zamenja samo pooblascen strokovnjak ali osebje
servisne sluzbe Miele.

» Priklju¢nega kabla ne smete uporabiti za prenasanje
sesalnika. Ko izvleCete priklju¢ni kabel iz omrezne vticnice,
primite za vtic€ in ne vlecite za kabel. Kabla ne smete vleci
preko ostrih robov ali ga uklesciti. Pazite, da sesalnika ne
zapeljete prepogosto Cez priklju¢ni kabel. Kabel, omrezni
vti¢ in vti¢nica se lahko pri tem poskodujejo in ogrozajo
vaso varnost.

» Popravila sesalnika lahko opravi samo strokovnjak, ki ga
je pooblastilo podjetje Miele. Zaradi nestrokovnih popravil
je lahko resno ogrozena varnost uporabnika.
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Pravilna uporaba

» Sesalnika ne smete uporabiti brez vrecke za sesalnik,
filtra za zascCito motorja in filtra za izhodni zrak.

» Ce vrecka za sesalnik ni vstavljena, pokrova prostora za
zbiranje prahu ni mogoce zapreti. Pokrova ne zapirajte na
silo.

» S sesalnikom ne smete sesati gorecih ali zarecih
predmetov, kot so cigarete ali navidez ugasel pepel oz.
oglje.

» S sesalnikom ne smete sesati prahu barv za tiskalnike in
fotokopirne stroje (tonerjev)! Barva, ki se uporablja v
tovrstnih napravah, je lahko elektricno prevodna.

» S sesalnikom ne sesajte tekocin ali vlazne umazanije.
Mokro oCisCene preproge ali preproge in tekstilne talne
obloge, na katere ste nanesli Cistilno peno, pustite, da se
popolnoma posusijo, preden jih posesate.

» Ne sesajte nobenih lahko vnetljivih ali eksplozivnih snovi
ali plinov in ne sesajte prostorov, v katerih so shranjene
tovrstne snovi.

» Prepredite, da bi sesalni tok prisel v blizino glave.
Ciséenje
» Sesalnika in delov opreme ne smete potopiti v vodo.

Sesalnik in dele pribora Cistite le s suho ali rahlo navlazeno
krpo.
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Oprema in nadomestni deli

» Med sesanjem s turbo krtaco Miele ne segajte v vrtece
se valje krtace.

» Ce med sesanjem na rocaju ni namescen noben
nastavek, pazite, da roCaj ni poskodovan.

» Uporabljajte samo vrecke za sesalnik, filtre in originalni
pribor, katerih embalaza je oznacena z Mielejevim
logotipom. Samo v tem primeru lahko proizvajalec jamci za
varno uporabo sesalnika.

» Miele samo pri originalnih nadomestnih delih jam¢i, da v
celoti izpolnjujejo varnostne zahteve. Pokvarjene sestavne
dele lahko zamenjate samo z originalnimi nadomestnimi
deli.

» Miele vam nudi jamstvo za dobavo nadomestnih delov,
potrebnih za delovanje, Se do 15 let, najmanj pa 10 let po
koncu serijske proizvodnje vasega sesalnika.

Transport

» Embalaza $citi sesalnik pred poskodbami med
transportom. Priporo€amo vam, da embalazo shranite za
morebiten poznejsi transport.
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(@ Gibljiva sesalna cev*

(2 Tipka za sprostitev pokrova prostora za zbiranje prahu
(® Nastavek sesalne cevi

@ Sistem Park za premore med sesanjem

(® Prikljuéni kabel z omreznim vti¢em

(® Prostor za nastavek za oblazinjeno pohistvo in reze 2 v 1
@ Upravljalno polje

Sistem Park za shranjevanje (na spodnji strani sesalnika)
(® Originalni Mielejev filter za izhodni zrak*

LeZig&e vrecke za sesalnik

@) Originalna vre¢ka za sesalnik Miele

12 Nosilni ro&aj

@3 Talni nastavek*

Tipka za sprostitev*

@9 Teleskopska cev*

Element za sprostitev teleskopske cevi*

@ Rodaj EcoComfort*

Odstranljiv sesalni ¢opic*

Rocaj Comfort 2.0*

Nozni tipki +/- za nastavitev sesalne mog&i

@) Prikaz potrebne zamenjave vregke za sesalnik

@ Stopnje mogi

@) Nozna tipka za vklop/izklop D

Prikaz potrebne zamenjave filtra za izhodni zrak

@ Nozna tipka za samodejno navijanje kabla &

* Pri nekaterih modelih sesalnikov teh delov opreme ni ali so lahko drugacni od
prikazanih.
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Odstranjevanje embalaze

Embalaza je namenjena lazjemu
rokovanju in §¢iti aparat pred
poskodbami med transportom.
Embalazni materiali so skrbno izbrani
glede na ekolosko sprejemljivost in
tehnike odstranjevanja in jih je na
splosno mogoce reciklirati.

Z vra¢anjem embalaZze v obtok
materialov poskrbite za prihranek
surovin. Uporabite ustrezna zbiralis¢a in
moznosti oddaje za specifi¢ne
materiale.

Priporo€amo vam, da embalazo shranite
za morebiten poznejsi transport.

Odstranjevanje vreck za
sesalnik in filtrov

Vrecke za sesalnik in filtri so izdelani iz
okolju prijaznih materialov. Filtre lahko
odvrzete med obicajne gospodinjske
odpadke. To velja tudi za vrecke za
sesalnik, pod pogojem, da v njih ni
umazanije, ki se je ne sme odvreci med
gospodinjske odpadke.

38

Odstranjevanje starega aparata

Elektri¢na in elektronska oprema
pogosto vsebuje Se uporabne materiale.
Vsebuje tudi dolo¢ene snovi, zmesi in
sestavne dele, ki so potrebni za njeno
delovanje in varnost. Vse navedeno pa
lahko v navadnih gospodinjskih
odpadkih ali ob nepravilnem ravnanju
predstavlja nevarnost za zdravje ljudi in
za okolje. Svojega starega aparata zato
ne odvrzite med gospodinjske odpadke.

i

Namesto tega poskrbite za odvoz v
uradne lokalne centre za zbiranje in
prevzem elektri¢ne in elektronske
opreme, kjer bodo brezplacno poskrbeli
za morebitno reciklazo, ali pa aparat
odpeljite k svojemu trgovcu oziroma na
podjetje Miele. Za izbris morebitnih
osebnih podatkov, shranjenih v aparatu,
ki ga boste odstranili, ste po zakonu
odgovorni sami. Po zakonu ste dolzni iz
aparata brez poskodb odstraniti stare
baterije in akumulatorje ter lu¢ke, ki niso
fiksno zaprti in jih lahko odstranite
neposkodovane. Odnesite jih na
ustrezna zbirna mesta, kjer jih lahko
brezplacno oddate. Prosimo vas, da do
odvoza starega aparata poskrbite za
varnost otrok.
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Opomba o Uredbi (EU) st.
666/2013

Ta sesalnik je gospodinjski sesalnik in je
skladno z navedeno uredbo razvrséen
kot univerzalni sesalnik.

Ta navodila za uporabo in drugi podatki
so na voljo za prenos na Mielejevi
spletni strani na www.miele.com.

Letna poraba energije, ki je dolo¢ena
skladno z uredbo, predstavlja
predvideno letno porabo energije (kWh
na leto) na podlagi 50 postopkov
¢iS¢enja. Dejanska poraba energije je
odvisna od uporabe sesalnika v praksi.
Vsi preizkusi in izracuni, ki jih dolo¢a
zgornja uredba, so bili izvedeni skladno z
naslednjimi, vsakokrat veljavnimi,
harmoniziranimi standardi z
upostevanjem smernic Evropske
komisije, objavljenih k uredbi septembra
2014:

a) EN 60312-1 Sesalniki za uporabo v
gospodinjstvu — 1. del: Sesalniki za suho
¢is¢enje — Metode za merjenje lastnosti
b) EN 60704-2-1 Gospodinjski in
podobni elektri¢ni aparati — Postopek
preskusanja za ugotavljanje zvo¢nega
hrupa v zraku — 2-1. del: Posebne
zahteve za sesalnike prahu

c) EN 60335-2-2 Gospodinjski in
podobni elektri¢ni aparati — Varnost —
2-2. del: Posebne zahteve za sesalnike
prahu in aparate za CiSCenje s sesanjem
vode

Nekateri izmed talnih nastavkov in delov
pribora, ki so prilozeni sesalniku, niso
namenjeni za intenzivno Cis¢enje
preprog ali trdih tal, kakr$no je opisano v
uredbi. Za doloc¢anje vrednosti sta bila
uporabljena naslednja talni nastavek in
nastavitev:

Za porabo energije in razrede
ucinkovitosti ¢iS¢enja na preprogah in
trdih tleh ter vrednost hrupa na
preprogah je bil uporabljen preklopni
talni nastavek z ugreznjenimi $¢etinami
(pritisnite nozno tipko o).

Podatki, doloceni v skladu z uredbo, se
nanasajo izklju¢no na navedene
kombinacije in nastavitve talnega
nastavka na razli¢nih talnih oblogah.

Za vse meritve je bila uporabljena
izklju€no originalna Mielejeva oprema
(vrecke za sesalnik, filter za zadgito
motorja in filter za izhodni zrak).

Spoznavanje aparata

Ta sesalnik je namenjen za vsakodnevno
sesanje preprog, tekstilnih talnih oblog
in neobcutljivih trdih tal.

Za Stevilne posebne vrste uporabe so v
ponudbi izdelkov Miele za nego tal na
voljo ustrezni deli opreme (glejte

poglavje ,,Dodatna oprema‘).

Nekateri modeli so serijsko opremljeni s
turbo krtaco, ki ni prikazana na sliki.

Tej turbo krtacdi je prilozeno posebno
navodilo za uporabo.
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PriloZena oprema

Simboli v upravljalnem polju

Na sesalniku so oznaceni simboli, ki
kazejo primere priporo¢ene uporabe
posameznih stopenj moci.

HY | Zavese, tkanine

&) | Oblazinjeno pohistvo, blazine

[o} | Kakovostne velurne preproge,
male preproge in tekaci

Y | Trda tla, zelo umazane preproge
in tekstilne talne obloge

Drugi simboli za upravljanje in delovanje:

(» Sesalni éopié
Za sesanje neobcutljivih povrsin,
npr. tipkovnic, ali za sesanje
drobtin.

(2 Nastavek za oblazinjeno pohistvo
inreze2v1
Za sesanje pregibov, rez in kotov
ter oblazinjenega pohistva,
posteljnih vlozkov, blazin, zaves
ipd.

3D4U

S 3D4U vam Miele nudi brezplaéno
opremo za prenos za 3D-tiskalnik
(www.miele.si, Servis, Nadomestni deli
in oprema).

3D4U
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- ZmanjSanje sesalne moci

+ | Povecanje sesalne moci

Prikaz potrebne zamenjave vrecke
za sesalnik

B Prikaz potrebne zamenjave filtra
za izhodni zrak

@ | Vklop/izklop

® | Samodejno navijanje kabla

Delovanje prikaza potrebne zamenjave
vrecke za sesalnik

Delovanje prikaza je prilagojeno na
mesano vrsto prahu: prah, lasje, nitke,
puhasti kosmi iz preprog, pesek ipd.

Ce vsesate veliko finega prahu, kot je
prah pri vrtanju, pesek ter tudi mavéni
prah ali moka, se pore vrecke za sesalnik
zelo hitro zamasijo.

Prikaz v tem primeru pokaZe polno
vrecko za sesalnik, Ceprav le-ta Se ni
napolnjena. Vendar morate vrecko kljub
temu zamenjati.

Ce pa vsesate veliko las, puhastih
kosmov iz preprog, volnenih kosmov
ipd., lahko prikaz reagira Sele, ko je
vreCka za sesalnik Ze nabito polna.
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Delovanje prikaza potrebne zamenjave
filtra za izhodni zrak

Prikaz potrebne zamenjave filtra za
izhodni zrak zasveti po pribl. 50 delovnih
urah, kar ustreza priblizno enemu letu
povprecne uporabe. Ko na sesalniku
zasveti prikaz, zamenijajte filter za
izhodni zrak. Takrat preverite tudi stanje
umazanosti filtra za zasc¢ito motorja.

Prikaz morate ponastaviti po vsaki
zamenjavi filtra za izhodni zrak in
morebitnem potrebnem ¢iscenju filtra
za zascito motorja. V ta namen
upostevajte poglavje ,,Ciséenje in
vzdrzevanje", odstavek ,Prikaz potrebne
zamenjave filtra za izhodni zrak".

Filter za zasScito motorja

Sesalnik je serijsko opremljen s filtrom
za za$c¢ito motorja Lifetime. Tega filtra ni
treba zamenijati celotno zivljenjsko dobo
sesalnika.

Prvi zagon

Priklop gibljive sesalne cevi

m Nastavek sesalne cevi vstavite v
sesalno odprtino aparata, tako da se
sliSno zaskoci. Pri tem si pomagajte z
oznakama na obeh delih.

Odstranjevanje gibljive sesalne cevi

m Pritisnite tipki za sprostitev na obeh
straneh nastavka sesalne cevi in ga
izvlecite iz sesalne odprtine.

Sestavljanje gibljive sesalne cevi in
ro¢aja

&

| <

m Prikljuéni nastavek gibljive sesalne
cevi vstavite v rocaj tako, da se sliSno
zaskoéi.
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Sestavljanje rocaja in teleskopske
sesalne cevi

m Rocaj vstavite v sesalno cey, tako da
se obc¢utno zaskodi. Pri tem si
pomagajte z oznakama na obeh delih.

m Ce zelite dela lo¢iti, pritisnite tipko za
sprostitev in z rahlim obratom
izvlecite rocaj iz sesalne cevi.

Sestavljanje sesalne ceviin
preklopnega talnega nastavka

-

\
\ 2

m Sesalno cev vstavite v talni nastavek
tako, da jo vrtite levo in desno, dokler
se sliSno ne zaskoci.

m Ce Zelite dela loéiti, pritisnite tipko za
sprostitev in z rahlim obratom izvlecite
sesalno cev iz talnega nastavka.
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Uporaba
Nastavitev teleskopske cevi

Teleskopska cev je sestavljena iz dveh
cevi, ki ju lahko potisnete eno v drugo in
spet izvleCete, da nastavite dolZino cevi,
ki vam omogoca najudobnejse sesanje.

4
4

m Zadrzite nastavek za sprostitev in
prilagodite dolzino teleskopske cevi.

Nastavitev talnega nastavka

Odvisno od modela je vas sesalnik
opremljen z enim izmed prikazanih
talnih nastavkov.

Priporo¢amo vam, da vedno upostevate
navodila za ¢iS€enje in nego, ki jih
navaja proizvajalec talne obloge.




sl

Pri sesanju neobcutljivih, gladkih trdih
talnih oblog in tal z globokimi fugami
morajo biti $¢etine spuscene iz
nastavka:

m Pritisnite noZno tipko El.

Pri sesanju preprog in tekstilnih talnih
oblog morajo biti $Cetine ugreznjene v
nastavek:

m Pritisnite noZno tipko [<F.

Ce se vam zdi, da morate talni
nastavek potiskati s preveliko silo,
zmanjsajte sesalno mo¢, dokler ga z
lahkoto ne premikate po povrsini tal
(glejte odstavek ,,Izbira sesalne mo&i“).

Sesanje stopnic

& Nevarnost poskodbe zaradi
padca sesalnika.

Sesalnik, ki pade s stopnice, lahko
poskoduje vas ali druge.

Stopnice vedno sesajte od spodaj
navzgor.

Preklopni talni nastavek je primeren tudi
za sesanje stopnic.

lzvlek priklju¢nega kabla

m Izvlecite kabel do zZelene dolzine.

m Omrezni vti¢ vstavite v vti¢nico.

/N Skoda zaradi pregretja.
Priklju¢ni kabel se lahko med dolgo
uporabo pregreje.

Ce sesalnik uporabljate ve¢ kot

30 minut, morate priklju¢ni kabel do
konca izvledi iz njega.
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Navijanje prikljuénega kabla

m |zvlecite vti¢ iz omrezne vticnice.

! AN A

m Na kratko pritisnite nozno tipko za
navijanje kabla.

Priklju¢ni kabel se v celoti navije v
aparat.

Navijanje kabla lahko prekinete na
poljubnem mestu.

m Med navijanjem na kratko potegnite
za kabel.

Vklop in izklop

| ¢ T

m Pritisnite nozno tipko za vklop/izklop

.
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Izbira sesalne modci

Sesalno moc¢ sesalnika lahko
prilagodimo trenutni situaciji sesanja. Z
zmanj$anjem sesalne moci se obcutno
zmanj$a tudi potisna mo¢ talnega
nastavka.

Sveti izbrana stopnja mo¢i.

Ko sesalnik prvi¢ vklopite, se vklopi na
najvisji stopnji moci.

Ob vsaki naslednji uporabi se sesalnik
vklopi z nazadnje izbrano stopnjo moci.

m Ce Zelite vegjo sesalno mog, pritisnite
nozno tipko +.

m Ce Zelite manjSo sesalno mog,
pritisnite nozno tipko -.

Vmesne stopnje sesalne mo¢i

Ce zelite uporabiti sesalno mog, ki se
razlikuje od prednastavljenih stopenj
moci, lahko sesalno mo¢ svojega
sesalnika poljubno spremenite.

Sesalno mo¢ prilagodite svojim

zahtevam na naslednji nagin:

m Pritisnite nozno tipko + ali - in jo
zadrzite.

Simbol trenutno izbrane stopnje moci
zacne utripati.
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m Pritisnite nozno tipko + ali - in jo
zadrzite, dokler ni dosezena zelena
stopnja modi. Pri tem utripa simbol
prednastavljene stopnje mogi, ki je
takoj za vmesno stopnjo sesalne
moci.

m Spustite nozno tipko.

Po petih sekundah brez pritiska tipke je
vmesna stopnja sesalne moci shranjena
za najblizjo vigjo/nizjo prednastavljeno
vrednost.

Pri naslednji uporabi se sesalnik vklopi v
shranjeni vmesni stopnji sesalne mo¢i. Z
izbiro ene izmed Stirih prednastavljenih
stopenj moci se shranjena vmesna
stopnja izbrise.

Jemanje pribora iz prostora za pribor

m Pritisnite na oznako na pokrovu
prostora za pribor.

Prostor za pribor se odpre.

m Vzemite kombiniran nastavek za
oblazinjeno pohistvo in reze.

W Zaprite prostor za pribor, tako da
¢vrsto pritisnete pokrov.

Nastavitev nastavka za oblazinjeno
pohistvo inreze 2v 1

Sesalnik je serijsko opremljen s
kombiniranim nastavkom za oblazinjeno
pohistvo in reze.

Ozki nastavek

Ko nastavek za oblazinjeno pohistvo in
reze 2 v1vzamete iz prostora za pribor,
ga lahko uporabite za sesanje prahu iz
gub, rez in kotov.

Nastavek za oblazinjeno pohistvo

m Pritisnite tipko za sprostitev nastavka
za oblazinjeno pohistvo in reze 2 v1in
nastavek za oblazinjeno pohistvo
obrnite preko vodila, tako da se
obcutno zaskogi.

m Ko koncate s sesanjem, pritisnite
tipko za sprostitev in nastavek za
oblazinjeno pohistvo obrnite nazaj v
izhodis¢ni polozaj. Nastavek za
oblazinjeno pohistvo in reze 2 v 1
obracaijte toliko ¢asa, dokler se tipka
za sprostitev obcutno ne zaskoci.
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Uporaba sesalnega ¢opi€a na ro¢aju
EcoComfort (odvisno od modela)

(-

" 4

m Pritisnite tipko za sprostitev
sesalnega Copica in le-tega potisnite
preko vodila, tako da se obc¢utno
zaskoci.

m Ko koncate s sesanjem, pritisnite
tipko za sprostitev in sesalni opic
ponovno potisnite nazaj v izhodiS¢ni
polozaj, tako da se zaskogi.

Uporaba sesalnega ¢opica na roc¢aju
Comfort 2.0 (odvisno od modela)

m Pritisnite tipko za sprostitev
sesalnega Copica in le-tega potisnite
preko vodila, tako da se obc¢utno
zaskoci.
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m Pritisnite tipko za sprostitev in sesalni
Copic¢ obrnite v stran.

m Sesalni Copi¢ potisnite navzdol preko
vodila, dokler se ne sprosti z roc¢aja.

¢

2

m Sesalni ¢opi¢ zataknite na sesalno
cev, tako da se obcutno zaskoci.

Po kon¢anem sesanju

m Pritisnite tipko za sprostitev in
potegnite sesalni Copi¢ s sesalne cevi.

m Sesalni Copi¢ potisnite nazaj na rocaj
Comfort 2.0, tako da se obcutno
zaskoci.

m Sesalni Copic¢ potisnite v izhodiS&ni
polozaj, da lahko rocaj spet zataknete
v sesalno cev.
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Sistem Park za premore med
sesanjem

& Nevarnost poskodbe zaradi
prevrnitve sesalnika.

Sistema Park ne uporabite, Ce je
sesalnik na nagnjeni povrsini, npr. na
klancini.

N

B Zati¢ talnega nastavka zataknite v
sistem Park.

Sistem Park za shranjevanje

& Nevarnost elektricnega udara
zaradi omrezne napetosti.

Pri izklopljenem sesalniku je prisotna
omrezna napetost.

Sesalnik po vsaki uporabi izklopite.
Izvlecite vti¢ iz omreZne vti¢nice.
m Sesalnik postavite pokonci.

m Dele teleskopske cevi povsem
sklopite.

m Zati¢ talnega nastavka zataknite od
zgoraj v drzalo sesalne cevi na spodnji
strani sesalnika.

CiScenje in vzdrzevanje
Cis&enje sesalnika in delov opreme

& Nevarnost elektri¢nega udara
zaradi omrezne napetosti.

Pri izklopljenem sesalniku je prisotna
omrezna napetost.

Pred vsakim ¢iS¢enjem izvlecite vti¢
iz omrezne vti¢nice.

& Nevarnost elektri¢cnega udara
zaradi omrezne napetosti.

Zaradi vlage v sesalniku obstaja
nevarnost elektri¢nega udara.
Sesalnika ne smete potopiti v vodo.

- Tekstilne povrSine posesajte z
namescenim sesalnim Copic¢em pri

- Sesalnik in vse plasti¢ne dele pribora
Cistite z obicajnim Cistilnim sredstvom
za plasti¢ne povrSine.

Stati¢na naelektritev lahko privede do
nabiranja prahu na plasti¢nih delih
sesalnika. Odstranite ga z mehko in
suho krpo.
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& Skoda zaradi neprimernega
Cistilnega sredstva.

Vse povrsine so obcutljive za razenje.
Ce povrsine pridejo v stik z
neprimernimi Cistilnimi sredstvi, se
lahko zabarvajo ali spremenijo.

Ne uporabljajte abrazivnih sredstev,
sredstev za Cis€enje stekla,
univerzalnih ¢istil ali negovalnih
sredstev z vsebnostjo olja.

Ciséenje prostora za zbiranje prahu

Prostor za zbiranje prahu lahko po
potrebi posesate z drugim sesalnikom
ali pa ga ocistite s suho krpo ali
Copicem.

Ocistite tudi spodnjo stran pokrova
prostora za zbiranje prahu.

Filtrski sistem

Filtrski sistem Miele je sestavljen iz treh
delov opreme:

- Originalna vrec¢ka za sesalnik Miele
(tip TU)

- QOriginalni Mielejev filter za izhodni
zrak

- Filter za zas¢ito motorja

Za brezhibno sesalno mo¢ morate
vrecCke za sesalnik in filtre za izhodni zrak
obc¢asno zamenjati.
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Prikaz potrebne zamenjave vrecke za
sesalnik

Vrecko za sesalnik zamenjajte, ko zasveti
prikaz potrebne zamenjave vrecke za
sesalnik.

ZamasSene pore zmanjSajo sesalno
moc¢ sesalnika.

Polno vrecko za sesalnik zavrzite.
VrecCke za sesalnik ne smete veckrat
uporabiti.

Preverjanje napolnjenosti vrecke
m Namestite preklopni talni nastavek.

m Vklopite sesalnik in nastavite
maksimalno mo¢ sesanja.

m Talni nastavek nekoliko dvignite s tal.




Odstranjevanje vre¢ke za sesalnik

m Pritisnite tipki za sprostitev na obeh
straneh nastavka sesalne cevi in ga
izvlecite iz sesalne odprtine.

m Pritisnite tipko za sprostitev v prijemni
vdolbini in dvignite pokrov prostora za
zbiranje prahu, tako da se zaskoci.

m Z eno roko privzdignite lezis¢e vreCke
za sesalnik.

m Z drugo roko izvlecite vrecko za
sesalnik, tako da jo primete za drzalo.

Turkizna zaskocka se dvigne.

Turkizna zaskocka preprecuje, da bi se
pokrov prostora za zbiranje prahu zaprl,
¢e v njem ni vstavljena vrecka za
sesalnik.

Pokrova ne zapirajte na silo.

Vstavljanje vrecke za sesalnik

—

[/

0

\

m Z eno roko privzdignite leZi§¢e vreCke
za sesalnik.

)
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m Z drugo roko vstavite novo vrecko za
sesalnik do konca v dvignjeno leziSce.
Pri tem naj vre¢ka za sesalnik ostane
zlozena tako, kot ste jo vzeli iz
pakiranja.

Pazite, da je zaporna ploscica vrecke
za sesalnik na obeh straneh v celoti v

vodilu (glejte povedevalno steklo).

Turkizna zaskocCka se zapre tako, da se
razlo¢no zaskodi.

m Zaprite pokrov prostora za zbiranje
prahu, tako da se zaskoci, in pazite, da
pri tem ne priprete vrecke za sesalnik.

m Nastavek sesalne cevi vstavite v
sesalno odprtino aparata, tako da se
sliSno zaskodi. Pri tem si pomagaijte z
oznakama na obeh delih.

Prikaz potrebne zamenjave filtra za
izhodni zrak

Ko na sesalniku zasveti prikaz potrebne
zamenijave filtra za izhodni zrak,
zamenijajte filter za izhodni zrak. Takrat
morate preveriti tudi stanje umazanosti
filtra za zasc¢ito motorja, glejte odstavek
,Ciscéenje filtra za zas¢ito motorja®
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Po vsaki zamenjavi filtra za izhodni zrak
morate ponastaviti prikaz. V ta namen
mora biti sesalnik vklopljen.

m Pritisnite noZno tipko + in jo zadrZite
tri sekunde.

Servisni prikaz ugasne in je spet v
izhodis¢nem polozaju.

Ponastavitev prikaza je mogoca
samo, Ce je Ze zasvetil, v vmesnem
¢asu pa ne.

Zamenjava filtra za izhodni zrak
AirClean

Pazite, da je vedno vstavljen le en
filter za izhodni zrak.

m Odprite pokrov prostora za zbiranje
prahu.



Ce zelite vstaviti filter za izhodni zrak
AirClean Plus 50, Silence AirClean 50,
Active AirClean 50 ali HEPA AirClean
50, obvezno upostevajte navodila v
odstavku ,Zamenjava vrste filtra za
izhodni zrak®.

m Mrezast okvir filtra sprostite naprej in
ga izvlecite navzgor.

m Stisnite nastavka za sprostitev
mrezastega okvirja filtra in ga odprite.

m |z njega vzemite rabljeni filter za
izhodni zrak AirClean. Primite ga za
eno izmed Cistih higienskih obmogij.

m Natancno vstavite nov filter za izhodni
zrak AirClean.

m Zaprite mrezast okvir filtra, tako da se
obcutno zaskogi.

m Mrezast okvir filtra natancno vstavite
navzdol v rezo.

m Okuvir filtra pritisnite na obeh straneh,
tako da se obcutno zaskodi proti
zadnji strani.

/N Skoda zaradi umazanije v
prostoru za zbiranje prahu.

Ce vrecka za sesalnik ni ustrezno
namescena, lahko v prostor za
zbiranje prahu zaide velika koli¢ina
prahu in poskoduje sestavne dele.
Pred vsakim zapiranjem pokrova
prostora za zbiranje prahu se
prepricajte, da je vreCka za sesalnik
vstavljena in da je zaskocka zaprta.

m Zaprite pokrov prostora za zbiranje
prahu, tako da se zaskoci, in pazite, da
pri tem ne priprete vrecke za sesalnik.

Zamenjava filtrov za izhodni zrak
AirClean Plus 50, Silence AirClean 50,
Active AirClean 50 in HEPA AirClean
50

Pazite, da je vedno vstavljen le en
filter za izhodni zrak.

m Odprite pokrov prostora za zbiranje
prahu.
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Ce zelite vstaviti filter za izhodni zrak
AirClean, obvezno upostevajte
navodila v odstavku ,,Zamenjava vrste
filtra za izhodni zrak".

m Filter za izhodni zrak povlecite naprej
in ga vzemite iz lezi§€a navzgor.

m Natancno vstavite nov filter za izhodni

zrak navzdol v reZo in ga pritisnite na
obeh straneh proti zadnji strani
sesalnika, tako da se zaskoci.

52

& Skoda zaradi umazanije v
prostoru za zbiranje prahu.

Ce vre¢ka za sesalnik ni ustrezno
namescena, lahko v prostor za
zbiranje prahu zaide velika koli¢ina
prahu in posSkoduje sestavne dele.
Pred vsakim zapiranjem pokrova
prostora za zbiranje prahu se
prepriCajte, da je vrecka za sesalnik
vstavljena in da je zaskocka zaprta.

m Zaprite pokrov prostora za zbiranje

prahu, tako da se zaskodi, in pazite, da
pri tem ne priprete vreCke za sesalnik.

Zamenjava vrste filtra za izhodni zrak

Pazite, da je vedno vstavljen le en
filter za izhodni zrak.

Odvisno od modela je sesalnik serijsko
opremljen z enim od naslednjih filtrov za
izhodni zrak:

a

1]
xR
)
50
&l
AirClean

AirClean Plus 50 (svetlo moder)
Silence AirClean 50 (siv)

Active AirClean 50 (&rn)

HEPA AirClean 50 (bel)

® o O T O
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Pri zamenijavi vrste filtra upoStevajte & Skoda zaradi napaénega &is&enja.

1. Ce namesto filtra a namestite filter b, Filter za za&&ito motorja se lahko
¢, d ali e, morate najprej odstraniti poskoduje in izgubi svoj uginek.
mrezgs.t okwr filtra in Sele ljato Filtra za zascito motorja ne Cistite z
\istawtl nov filter za izhodni zrak. vodo. Za &id&enje ne uporabljajte

2. Ce namesto filtrov za izhodni zrak b, nobenih ostrih ali koni&astih
¢, d ali e namestite filter a, ga morate predmetov.
obvezno vstaviti v mrezast okvir filtra,
glejte poglavje ,,Dodatna oprema®, m Filter za zas¢ito motorja Cistite s suho
odstavek ,Filtri krpo za prah ali opi¢em.

m Tecaje filtra za zascito motorja

Ciséenije filtra za zaséito motorja 9 . .
natancno vstavite v vdolbine v

m Odprite pokrov prostora za zbiranje prostoru za zbiranje prahu in
prahu. namestite filter, tako da se zaskodi.
m Odstranite vrecko za sesalnik. m Vstavite vreéko za sesalnik v lezi&e,

tako da se zaskocka do konca zapre.

m Zaprite pokrov prostora za zbiranje
prahu, tako da se zaskodi, in pazite, da
pri tem ne priprete vrecke za sesalnik.

m Sprostite filter za za&¢ito motorja
naprej in ga vzemite navzgor iz
prostora za zbiranje prahu.
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Zamenjava trakov za dviganje vlaken
(ni mogoce pri modelih s talnimi
nastavki FlexTeQ/AllFloor)

Trakova za dviganje vlaken zamenjajte,
ko je njuna struktura (flor) obrabljena.

y o~

/
N

g

o

m Trakova za dviganje vlaken privzdignite
iz leziS¢. Pri tem uporabite primerno
orodje, npr. izvijac.

m Obrabljena trakova zamenjajte z
novima.

Dodatna oprema

Priporo¢amo vam, da vedno
upostevate navodila za ¢i¢enje in
nego, ki jih navaja proizvajalec talne
obloge.

Priporo¢amo vam, da uporabljate
originalne dele opreme, katerih
embalaza je opremljena z Mielejevim
logotipom. V tem primeru boste lahko
prepri¢ani, da bo sesalna mo¢
sesalnika optimalno izkoriS¢ena in
dosezeni kar najboljsi rezultati
ciscenja.

Prosimo, upostevajte, da garancija za
sesalnik ne pokriva motenj in Skode na
aparatu, katerih primarni vzrok je
uporaba delov opreme, na embalazi

katerih ni Mielejevega logotipa.

Nadomestne dele lahko kupite pri
svojem prodajalcu z opremo Miele ali
na servisu Miele.
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Kje kupiti dele opreme

Mielejeve originalne dele opreme lahko
narocite v spletni prodajalni Miele ali pa
jih kupite na servisu Miele oziroma pri
specializiranem prodajalcu.

Originalne dele opreme prepoznate po
Mielejevem logotipu na embalazi.
Nekateri modeli so Ze serijsko
opremljeni z enim ali ve¢ deli pribora, ki
so navedeni v nadaljevanju.

Talni nastavki/krtace

Talni nastavek AllFloor (SBD AF)
Ploscat talni nastavek za sesanje pod
zelo nizkim pohistvom. Je izjemno tih in
lahek ter se odlikuje z zelo dobrim
pobiranjem grobe umazanije.

Turbo krtaéa TurboTeQ (STB 305-3)

Za odstranjevanje vlaken in las iz
tekstilnih talnih oblog s kratkim florom.
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Talna krtaca Parquet Twister z vrtljivim
zglobom (SBB 300-3)

Z naravnimi $¢etinami, za sesanje
gladkih trdih talnih povrsin in majhnih
nis.

Talna krta¢a Parquet Twister XL z
vrtljivim zglobom (SBB 400-3)

Z naravnimi $Cetinami, za hitro sesanje
velikih povrsin gladkih trdih tal in
majhnih nis.

Drugo

Roéna turbo krta¢a Turbo Mini

(STB 101)

Za sesanje oblazinjenega pohistva,
posteljnih vlozkov in avtomobilskih
sedezev.

Univerzalna krtaéa (SUB 20)

Za sesanje knjig, polic ipd.

Krtada za radiatorje (SHB 30)

Za sesanje prahu z reber radiatorjev,
ozkih regalov ali rez.

Nastavek za €iS€enje vzmetnic
(SMD 10)

Za udobno sesanje posteljnih vlozkov in
oblazinjenega pohistva ter njihovih rez.
Ozki nastavek, 300 mm (SFD 10)
Izjemno dolg ozki nastavek za sesanje
prahu iz gub, rez in kotov.

Ozki nastavek, 560 mm (SFD 20)
Fleksibilen ozki nastavek za sesanje
tezko dostopnih mest.

Nastavek za oblazinjeno pohistvo XL
(SPD 20)

Sirok nastavek za sesanje oblazinjenega
pohistva, posteljnih vloZzkov in blazin.

Filtri

Filter za izhodni zrak AirClean plus 50
(SF-AP 50)

Uc¢inkovito filtriranje za izjemno ¢ist zrak
v prostoru.

Filter za izhodni zrak Silence AirClean
50 (SF-SA 50)

Za obc¢utno zmanjSanje hrupa sesalnika.

Filter za izhodni zrak Active AirClean
50 (SF-AA 50)

Za obc¢utno zmanjSanje motecih
neprijetnih vonjev. Idealen za lastnike
hiSnih zivali in kadilce.

Filter za izhodni zrak HEPA AirClean
50 (SF-HA 50)

Za ucinkovito filtriranje finega prahu in
alergenov. Idealen za osebe, alergi¢ne
na hisni prah.

Mrezast okvir filtra

Mrezast okvir filtra je potreben, Ce Zelite
namesto filtra za izhodni zrak AirClean
Plus 50, Silence AirClean 50, Active
AirClean 50 ali HEPA AirClean 50
vstaviti filter za izhodni zrak AirClean.
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Odpravljanje tezav
Vecino motenj in napak lahko odpravite sami. Tako lahko pogosto prihranite ¢as in
denar, ker se vam ni treba obrniti na servisno sluzbo.

Na spletni strani www.miele.si/support/customer-assistance lahko
poisCete dodatne informacije o samostojnem odpravljanju moten;.

& Nevarnost elektri¢nega udara zaradi omrezne napetosti.
Pri izklopljenem sesalniku je prisotna omreZna napetost.
Pred vsakim odpravljanjem motenj izvlecite vti¢ iz omreZne vticnice.

Tezava Vzrok in reSitev

Sesalnik se samodejno | Ce se sesalnik preve¢ segreje, ga omejevalnik

izklopi. temperature izklopi.

Do motenj lahko pride, e npr. posesate vedji predmet,

ki zamasi sesalno pot, ali Ce je vreCka za sesalnik polna

oz. nepropustna za zrak zaradi finega prahu. Vzrok je

lahko tudi mo€no umazan filter za zascito motorija ali

filter za izhodni zrak.

m Z nozno tipko za vklop/izklop (D izklopite sesalnik in
izvlecite omrezni vti¢ iz vtinice.

Ko odpravite vzrok in poc¢akate priblizno 20—30 minut,
se sesalnik toliko ohladi, da ga lahko ponovno vklopite
in uporabite.

Servisna sluzba

Kontakt v primeru motenj

Ce motnje ne morete odpraviti sami, se obrnite na svojega trgovca z opremo Miele
ali na servis Miele.

Kontaktni podatki servisne sluzbe Miele so navedeni na koncu tega dokumenta.

Garancija
Garancijska doba je 2 leti.
Podrobnejse informacije so navedene v priloZzenih garancijskih pogojih.
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Podjetje MIELE Trgovina in servis, d.o.o., Brn&i¢eva ulica 41G, Ljubljana (v nadaljevanju: ,Miele
Slovenija“) kupcu — poleg zakonsko dolo&enih zahtevkov, do katerih je kupec upravi¢en pri prodajalcu in
ki jih lahko uveljavlja brezplaéno, in brez njihove omejitve — priznava pravice v skladu z naslednjo
garancijsko obveznostjo za nove aparate:

I
1.

Trajanje in zacetek garancije

Garancija se odobri za naslednje obdobje:

a) 24 mesecev za gospodinjske aparate, kot so pecice (tudi kombinirane pe&ice z mikrovalovi),
parne pecice (tudi kombinirane parne pedice in parne pedice z mikrovalovi), pecice Dialog,
mikrovalovne pecice, podpultne pecice, predali za vakuumiranje in grelni predali, kuhalne plosce
(indukcijske, elektri¢ne in plinske, vklju&no z elementi SmartLine in ProLine), kuhinjske nape, kavni
avtomati (vgradni in prostostojeci), hladilniki, zamrzovalniki, kombinirani hladilniki, vinske vitrine,
pomivalni stroji, pralni stroji, susilni stroji, pralno-susilni stroji, likalni aparati, sesalniki (talni in
brezzZiéni sesalniki ter robotski sesalniki), vendar ne omejeno zgolj na navedene aparate, &e se
uporabljajo v skladu z navodili za uporabo in namenom uporabe.

b) 12 mesecev za profesionalne aparate, kot so ,mali velikani“ in pomivalni stroji ProfiLine, vendar
ne omejeno zgolj na navedene aparate, ¢e se uporabljajo v skladu z navodili za uporabo in
namenom uporabe.

Miele Slovenija jamdi za lastnosti ali brezhibno delovanje blaga v garancijskem roku. Garancijski
rok za¢ne teci z dnem dobave blaga kupcu.

Garancijski servisi in dobave nadomestnega blaga iz garancijskih razlogov ne podalj$ujejo
prvotnega garancijskega roka. Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni del blaga z novim se izda
nov garancijski list.

Pogoji garancije

Garancija velja za aparate, ki so kupljeni pri pooblas¢enem prodajalcu ali neposredno pri podjetju
Miele v drzavi ¢lanici EU, Zdruzenem kraljestvu Velike Britanije in Severne Irske, Svici ali na
Norveskem in so tam tudi namesceni.

Za uveljavljanje garancije je pristojen pooblas&eni servis Miele ali sluzba za pomo¢ strankam pri
podjetju Miele, ki sta dostopna po e-posti na naslovu servis@miele.si ali po telefonu 0129 26
333.

Na zahtevo serviserja je treba ob uveljavljanju garancije predlozZiti pravilno izpolnjen garancijski list
ali drugo dokazilo, iz katerega so razvidni podatki o prodajalcu, datumu dobave blaga in podatki, ki
identificirajo blago.

Vsebina in obseg garancije

Napake na aparatu bodo brezpla¢no odpravljene v skupnem roku 30 dni po tem, ko kupec zahteva
njihovo odpravo, bodisi s popravilom bodisi zzamenjavo zadevnih delov. Ta rok se lahko podalj$a
na najkrajsi Cas, ki je potreben za dokoncanje popravila ali zamenjave, vendar najvec za 15 dni. O

morebitnem podalj$anju roka in razlogih za to vas bo podjetje Miele Slovenija obvestilo pred
potekom prvega, tj. 30-dnevnega roka.

Stroske, ki pri tem nastanejo, kot so potni stroski, stroski prevoza, dela in rezervnih delov, krije
Miele Slovenija. Zamenjani deli ali aparati postanejo last podjetja Miele Slovenija.

Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva prodajalca za skladnost
blaga.

Podjetje Miele Slovenija bo po preteku garancijskega roka proti placilu Se 10 let zagotavljalo
popravilo, vzdrzevanje in nadomestne dele.

Garancija ne krije nadaljnjih odskodninskih zahtevkov do podjetja Miele Slovenija, razen ce
serviser, ki ga je pooblastilo podjetje Miele Slovenija, ravna namerno ali hudo malomarno.

Dobava potrodnega materiala in dodatkov (na primer pralnih sredstev Miele) ni vklju¢ena v obseg
storitev.
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IV. Omejitev garancije
Garancija ne krije napak ali okvar, ki jih je mogoce pripisati naslednjim dejavnikom:

1. Nepravilna nastavitev ali indtalacija, npr. neupostevanje veljavnih varnostnih predpisov ali pisnih
navodil za uporabo, instalacijo in montazo.

2. Uporaba, ki ni v skladu s predpisi, oziroma nepravilno upravljanje ali obremenitev, npr. uporaba
neprimernih pralnih/pomivalnih sredstev ali kemikalij.

3. Posebne tehni¢ne specifikacije aparatov, kupljenih v drugi drzavi &lanici EU, Zdruzenem kraljestvu
Velike Britanije in Severne Irske, Svici ali na Norveskem, zaradi katerih teh aparatov ni mogoce
uporabljati ali jih je mogoce uporabljati le z omejitvami.

4. Zunaniji vplivi, kot so poskodbe med transportom, poskodbe zaradi udarcev ali sunkov, $koda
zaradi vremenskih vplivov ali drugih naravnih pojavov.

5. Popravila in spremembe, ki jih ne izvede osebje servisa, ki ga je podjetje Miele Slovenija za ta
servisna dela pooblastilo in posebej izSolalo.

6. Uporaba neoriginalnih nadomestnih delov in dodatkov, ki jih ni posebej odobrilo podjetje Miele
Slovenija.

7.  Razbito steklo in pregorele zarnice.
Nihanje elektricnega toka in napetosti, ki ni znotraj toleran¢nih meja, ki jih je dolocil proizvajalec.
9.  Neizvajanje vzdrzevalnih del in ¢i§€enja v skladu z navodili za uporabo.

10. Uporaba in naravna obraba, npr. zmanjSevanje polnilne zmogljivosti akumulatorjev in sestavni deli,
ki jih je treba med Zivljenjsko dobo izdelka redno menjati skladno z navodili za uporabo.

V.  Varstvo podatkov

Podjetje Miele Slovenija pri izvajanju aktivnosti v zvezi z zahtevki iz naslova garancije zbira in obdeluje
dolo¢ene osebne podatke.

Miele Slovenija ali pooblas€eni Miele servis bo za namen obdelave garancijskega zahtevka ob
uveljavljanju garancije od garancijskega upravi¢enca pridobil osebne podatke (ime, priimek, naslov,
telefonska $tevilka in elektronski naslov). Podatki se obdelujejo za izvajanje pogodbe na podlagi tocke
b) ¢lena 6 (1) Splodne uredbe o varstvu osebnih podatkov. Ti podatki so nujno potrebni za izvr§evanje
obveznosti podjetja Miele Slovenija, ki izhajajo iz te garancije. Podatki se bodo hranili 5 let. Obdelovalci
osebnih podatkov so pooblasceni Miele servisi in druzba Miele & Cie. KG. Imetnik garancije ima
pravico do dostopa do svojih osebnih podatkov, lahko pa vlozi tudi pritozbo pri Informacijskem
pooblaséencu. Vprasanja, povezana z obdelavo osebnih podatkov, se lahko naslovijo na
privacy@miele.si.

Dodatne informacije o obdelavi podatkov so na voljo v izjavi o varstvu podatkov, dostopni na
miele.si/gospodinjski/varstvo-podatkov-46.htm.
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